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Факультет германської філології і перекладу 

1.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад у 

бізнес-

комунікації 

Основи французь-

кого правопису 
французька 13/100 3/90 30 4 26  Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 
рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

французьку 

мову як другу 

іноземну 

2.  Формування і 

вдосконалення 

фонетичних нави-

чок майбутнього 

перекладача 

французька 13/100 3/90 30 4 26  доц. Миронова Н. В. 

3.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад у 

бізнес-

комунікації 

Переклад як особ-

ливий вид ко-

мунікації 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26  
Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/ 

доц. Бобчинець Л. І. рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

іспанську мову 

як другу інозем-

ну 

4.  Вдосконалення 

правопису і вимо-

ви майбутнього 

перекладача 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26  доц. Бобчинець Л. І. 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
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5.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад у 

бізнес-

комунікації 

Переклад як особ-

ливий вид ко-

мунікації 

англійська 13/100 3/90 30 4  26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

ст. викл. Рахнянський В. В., 
к. філол. н. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу та 

другу іноземну 

6.  Роль мульти-

медійної презента-

ції у бізнес-

комунікації 

англійська 13/100 3/90 30 4  26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

проф. Капранов Я. В. 

7.  Емоційний інте-

лект перекладача 
англійська 13/100 3/90 30 4  26 доц. Скрябіна В. Б. 

8.  

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Вдосконалення 

вимови майбутніх 

перекладачів в 

автономному нав-

чанні  

німецька 13/100 3/90 30 4  26  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Гутник В. М. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

німецьку мову 

як першу і як 

другу іноземну 

мову, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови 

та практичної 

фонетики 

німецької мови 

9.  Сучасний німець-

кий правопис  
німецька 13/100 3/90 30 4  26  

ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

10.  Пасивний стан у 

сучасній німецькій 

мові 

німецька 13/100 3/90 30 4  26  доц. Соломко З. К. 

11.  Особливості 

німецького пи-

семного мовлення 

німецька 13/100 3/90 30 4  26  
ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

12.  Техніки та стра-

тегії роботи з тек-

стом: пошукове і 

вибіркове розумін-

ня прочитаного 

німецька 13/100 3/90 30 4  26  доц. Соломко З. К. 

13.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Історія писемності  українська 25/160 3/90 30 30   

Кафедра германської і 

фіно-угорської філо-

логії 

https://german.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

 

проф. Васько Р. В. 

 

14.  Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Сучасне українське 

мовознавство: на-

прями, школи, 

перспективи 

українська 25/160 3/90 30 30   

Кафедра української 

філології 

https://ukrfilolog.knlu.e

du.ua/student/vybir/  

проф. Валюх З.   О. 

 

15.  Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Методи дослі-

дження етноспе-

цифічної мовної 

свідомості 

українська 25/160 3/90 30 30   
Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

проф. Терехова Д. І. 

 

16.  Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Сучасні інформа-

ційні технології у 

професійній діяль-

ності філолога 

українська 25/160 3/90 30 30   доц. Ваховська О. В. 

 

https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://ukrfilolog.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://ukrfilolog.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
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Факультет романської філології і перекладу 

17.  Іспанська / Іта-

лійська / Фран-

цузька / Новог-

рецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Психологія спілку-

вання українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua  

доц. Федько С. Л. 
 

18.  Психологія особи-

стості 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучеровська Н. О. 

 

19.  Основи протидії 

маніпуляції 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Федько С. Л. 

 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

20.  

Менеджмент 

комерційної 

діяльності 

Історія еко-

номічних учень 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра менеджменту 

і маркетингу 

https://mm.knlu.edu.ua/s

tudent/subject-2/  

проф. Тарасюк М. В. 
 

21.  Інноваційне 

підприємство і 

управління старта-

пами 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Шульпіна Н. В. 

 

22.  
Маркетинг і 

реклама 

Ділова етика та 

комунікації в мар-

кетингу 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Лиса С. С. 

 

23.  

Туристичне 

обслуговування 

Туристсько-

рекреаційні ресур-

си України 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

проф. Васильчук В. М. 

 

24.  Фізична та 

соціально-

економічна гео-

графія світу 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О.  

 

25.  Крос-культурне 

розмаїття народів 

світу: звичаї та 

традиції 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Лебедєва І. М. 

 

26.  Туристична спад-

щина світових 

цивілізацій 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Лебедєва І. М. 

 

27.  
Музеї світу українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Лебедєва І. М. 

 

https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
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28.  Практична пси-

хологія 

Психологія тайм-

менеджменту 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Кириленко В. Г. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

29.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (анг-

лійська/ німець-

ка мова і друга 

західноєвропей-

ська мова) 

Психологія спілку-

вання 
українська 25/160 3/90 30 14  16 Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Федько С. Л. 
 

30.  Психологія особи-

стості 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучеровська Н. О. 

 

31.  

Основи протидії 

маніпуляції 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

32.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська/ фран-

цузька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Психологія спілку-

вання 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Федько С. Л. 

 

33.  Психологія особи-

стості 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Кучеровська Н. О. 
 

34.  

Основи протидії 

маніпуляції 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

 

IІ курс (IІI семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
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Факультет германської філології і перекладу 

35.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  у 

бізнес-

комунікації 

Запозичення в 

сучасну іспанську 

мову: структурно-

семантична харак-

теристика та пере-

кладацький аспект 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

  

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Залєснова О. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як другу іноземну 
36.  Лінгвокультурні 

аспекти іспано-

мовного світу 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

 

доц. Бокова П. М. 

37.  Переклад іспансь-

ких власних назв 
іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

 
доц. Бобчинець Л. І. 

38.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  у 

бізнес-

комунікації 

Пропедевтичний 

курс перекладу 

французької ху-

дожньої літерату-

ри українською 

мовою 

французька 13/100 3/90 30 4 26 

 
Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 

39.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  у 

бізнес-

комунікації 

Стандарти ко-

мунікативної по-

ведінки у бізнес-

комунікацїі  

українська 25/160 3/90 30 4   26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

проф. Кравченко Н. К. 

 

40.  Новітні інфор-

маційні технології 

у перекладацькій 

діяльності  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

доц. Тронь Т. В., 

к. пед. н. 
рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу та другу 

іноземну 

41.  Менеджмент ро-

боти з корпусними 

базами даних у 

перекладацькій 

діяльності  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 проф. Капранов Я. В. 

42.  

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Ділова німецька 

мова готельного і 

ресторанного 

бізнесу  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   
Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

ст. викл. Декало О. О., 

к. філол. н. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу і як другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грамати-

ки німецької мови і 

ділової української 

мови для переклада-

чів 

43.  Синтаксисс сучас-

ної німецької мови 
німецька 13/100 3/90 30 4 26   доц. Паустовська М. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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44.  Лінгвістична ситу-

ація в Україні та 

німецькомовних 

країнах: зіставний 

аспект  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   проф. Пилипенко Р. Є. 

як першу і як другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови і 

практичної грамати-

ки німецької мови 

45.  

Англійська / 

Німецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Напрями та стилі 

художньої літера-

тури ХХ століття – 

початку ХХІ сто-

ліття 

українська/ 

англійська 
25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра теорії та істо-

рії світової літератури 

http://litdepartment.blog

spot.com/p/blog-

page_9126.html  

 

проф. Шимчишин М. М. 

 

46.  Поетика роману 

ХХ століття – по-

чатку ХХІ століття 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Павленко Ю. Ю. 

 

47.  Модерністська та 

постмодерністська 

драматургія 

українська/ 

англійська 
25/160 3/90 30 14  16 проф. Висоцька Н. О. 

 

Факультет романської філології і перекладу 

48.  Іспанська / Іта-

лійська /  Фран-

цузька / Порту-

гальська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Епістолярний ро-

ман у французькій 

літературі ХVIII-

XIX ст.   

українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра теорії та істо-

рії світової літератури 

http://litdepartment.blog

spot.com/p/blog-

page_9126.html  

проф.  Павленко Ю. Ю. 

 

49.  Французька літе-

ратура ХХ століт-

тя 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Павленко Ю. Ю. 

 

50.  

Іспанська / Іта-

лійська /  Фран-

цузька / Порту-

гальська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Жіночий голос в 

іспанській літера-

турі другої поло-

вини ХХ століття   

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра теорії та істо-

рії світової літератури 

http://litdepartment.blog

spot.com/p/blog-

page_9126.html  

 

ст. викл. Романова С. В., 

к. філол. н. 

 

51.  Діалог сучасного з 

минулим (сюжет і 

образ) у художній 

літературі 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Шульгун М. Е.  

 

52.  Література і музи-

ка: плідна взаємо-

дія 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

53.  Менеджмент 

комерційної 

діяльності 

Управління осо-

бистими фінанса-

ми 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра менеджменту 

і маркетингу 

https://mm.knlu.edu.ua/s

tudent/subject-2/  

доц. Решетник Н. І. 

 

54.  

Маркетинг і 

реклама 

Основи копірай-

тингу 
українська 25/160/35 3/90 30 14 16  доц. Шульпіна Н. В. 

 

55.  Інноваційне 

підприємництво 
українська 25/160/35 3/90 30 14 16  доц. Шульпіна Н. В. 

 

http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
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56.  

Туристичне 

обслуговування 

Географія куль-

турної спадщини 

України 

українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Гедін М. С. 

 

57.  
Курортна справа українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Гедін М. С. 

 

58.  Спортивний ту-

ризм   
українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Васильчук В. М. 

 

59.  

Практична пси-

хологія 

Кроскультурна 

психологія 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Кириленко В. Г. 
 

60.  Психологія про-

тидії маніпуляції 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

61.  Соціальна психо-

логія 
українська 25/160 3/90 30 14  16 викл. Пліш Г. Й. 

 

62.  Загальна психо-

логія 
українська 25/160 3/90 30 14  16 викл. Тарнавська О. В. 

 

63.  Вікова і педа-

гогічна психологія 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кириленко В. Г. 

 

64.  Психологія пізна-

вальних процесів 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

ст. викл. Зінченко О. В.,  

к. психол. н. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

65.  
Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (анг-

лійська / німе-

цька мова і дру-

га західноєвро-

пейська мова) 

Драматургія країн 

Західної Європи та 

США І половини 

ХХ ст. 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра теорії та істо-

рії світової літератури 

http://litdepartment.blog

spot.com/p/blog-

page_9126.html  

 

проф. Висоцька Н. О. 

 

66.  Нобелівська літе-

ратурна премія ХХ 

ст.: тексти і конте-

ксти 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

67.  Антропологічне 

дзеркало роману І 

половини ХХ ст. 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Павленко Ю. Ю. 

 

68.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська / фран-

цузька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Інтертекстуаль-

ність роману ХХ 

ст. 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра теорії та істо-

рії світової літератури 

http://litdepartment.blog

spot.com/p/blog-

page_9126.html  

 

проф. Павленко Ю. Ю. 

 

69.  Театр і драматур-

гія Франції ХХ ст. українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Висоцька Н. О. 
 

70.  Французька нара-

тивна поезія: осо-

бливості поетики й 

стилю. 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

 

https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html


8 

IІ курс (IV семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

Факультет германської філології і перекладу 

71.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  у 

бізнес-

комунікації 

Переклад медій-

них текстів з фра-

нцузької мови на 

українську: теорія 

і практика 

французька 13/100 3/90 30 4 26 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 
72.  Лексико-

граматичні аспек-

ти перекладу з 

французької мови 

на українську 

французька 13/100 3/90 30 4 26 

 

доц. Горбач І. М. 

73.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  у 

бізнес-

комунікації 

Переклад 

офіційно-ділової 

документації з 

іспанської мови на 

українську 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Бобчинець Л. І. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспаньску мову 

як другу іноземну 

74.  Семантичне поле 

іспанських пери-

фраз з неособови-

ми формами 

дієслова: аспекти 

перекладу україн-

ською 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26   доц. Залєснова О. В. 

75.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад  

у бізнес-

комунікації 

Мова ЗМІ українська 25/160 3/90 30 4   26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

проф. Кравченко Н. К. 
 

76.  Електронна лекси-

кографія у цифро-

вому мультикуль-

турному європей-

ському просторі 

англійська 13/100 3/90 30 4   26 проф. Капранов Я. В. 
рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу та другу 

іноземну 
77.  Ділова англійська 

мова готельно-

ресторанного 

бізнесу  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 доц. Никитченко К. П. 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
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78.  

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Лексикографуван-

ня німецьких та 

українських фра-

зеологізмів-

дериватів 

німецька 13/100 3/90 30 4 26   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Васильчук Л. Ф.  

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

мову, передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови, зіставної лек-

сикології німецької 

та української мов 

79.  

Умовний спосіб в 

німецькій мові: 

очікування і ре-

альність  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   доц. Паустовська М. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови 

80.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Лінгвокраїнознав-

ство США і Кана-

ди 

англійська 13/100 3/90 30  30  

Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

доц. Кириченко І. С. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 

81.  

Категорія модаль-

ності в сучасній 

англійській мові 

англійська 13/100 3/90 30  30  

Кафедра германської і 

фіно-угорської філо-

логії 

https://german.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

 

доц. Мусієнко Ю. А. 

82.  Англомовний кі-

нематографічний 

дискурс: лексика, 

граматика, просо-

дія 

англійська 13/100 3/90 30  30  

Кафедра фонетики і 

практики англійської 

мови 

https://england.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

ст. викл. Іванчук В. В. 

83.  Німецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Ділова німецька 

мова  німецька 13/100 3/90 30  30  Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Дягілєва Ж. А. 
рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

84.  Функціонування 

прикметників у 

сучасній німецькій 

мові 

німецька 13/100 3/90 30  30  доц. Кулик Н. Д. 

85.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Зіставна фразеоло-

гія англійської та 

української мов 

англійська 13/100 3/90 30 14  16 Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

доц. Чхетіані Т. Д.  

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 

86.  Вступ до лексико-

графії англійська 13/100 3/90 30 14  16 проф. Потапенко С.  І. 

87.  Культура наукової 

комунікації в циф-

рову епоху 

англійська 13/100 3/90 30 14  16 проф. Стефанова Н. О. 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
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Факультет романської філології і перекладу 

88.  

Іспанська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Перекладацький 

аспект регіональ-

ної диференціації 

іспанської та укра-

їнської мов 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

проф. Данилич В. С. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 

89.  Соціокультурні 

аспекти перекладу 

з іспанської мови 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 

проф. Данилич В. С. 

90.  Семантична кла-

сифікація словни-

кового складу су-

часної іспанської 

та української 

мови в переклада-

цькому аспекті 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 

проф. Данилич В. С. 

91.  

Французька 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Перекладацький 

аспект регіональ-

ної диференціації 

французької та 

української мов 

французька 13/100 3/90 30  30  
Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Філоненко Н. Г. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 

92.  Соціокультурні 

аспекти перекладу 

з французької мо-

ви 

французька 13/100 3/90 30  30  доц. Філоненко Н. Г. 

93.  Граматичні систе-

ми французької та 

української мов у 

перекладацькому 

аспекті 

французька 13/100 3/90 30  30  

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Філоненко Н. Г. 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

94.  

Туристичне 

обслуговування 

Технологія та ор-

ганізація тури-

стичної діяльності 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Зінченко В. А. 

 

95.  Культурно-

пізнавальний ту-

ризм 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Гедін М. С. 

 

96.  Організація ак-

тивного туризму 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

97.  

Практична пси-

хологія 

Психологія інтер-

нет-спілкування 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

ст. викл. Зінченко О. В., 

к. психол. н. 

 

98.  Психологія 

спілкування 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
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Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

99.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська / фран-

цузька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Професійно-

педагогічна куль-

тура майбутнього 

вчителя  

українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра педагогіки, 

методики викладання 

іноземних мов та ін-

формаційно-

комунікаційних  

Технологій 

https://pedagogy.method

s.knlu.edu.ua/events/vyb

ir/  

проф. Волярська О. С. 

 

100.  Педагогіка успіш-

ної особистості українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кудіна В. В. 
 

101.  Історія становлен-

ня педагогічної 

науки: європейсь-

кий контекст 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Матвієнко О. В. 

 

102.  Психологія іміджу 

та самопрезентації українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Федько С. Л. 
 

103.  Психологія міжо-

собистісних сто-

сунків 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучеровська Н. О. 

 

104.  Психологія інклю-

зивного навчання українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кириленко В. Г. 
 

IIІ курс (V семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

Факультет германської філології і перекладу 

105.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад/ 

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Переклад офіцій-

но-ділової доку-

ментації з францу-

зької мови на укра-

їнську: теорія і 

практика 

французька 13/100 3/90 30 4 26 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 
106.  

Комунікативно-

прагматичні аспе-

кти перекладу з 

французької мови 

на українську 

французька 13/100 3/90 30 4 26 

 

доц. Горбач І. М. 

https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
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107.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад/ 

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Іспанські фразео-

логізми з націо-

нально-

специфічними 

елементами в пе-

рекладацькому 

аспекті 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Залєснова О. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як другу іноземну 
108.  Засоби перекладу 

іспанськомовного 

гумору українсь-

кою мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26 

 

доц. Бобчинець Л. І. 

109.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад/ 

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Персуазивна мов-

леннєва ко-

мунікація в 

англійській та 

українській мовах 

англійська 13/100 3/90 30 4   26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

доц. Скрябіна В. Б. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу та другу 

іноземну 

110.  Ефективність 

міжособистісного 

спілкування 

(англійська та 

українська мови) 

англійська 13/100 3/90 30 4   26 доц. Мелешкевич Л. М. 
рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу та другу 

іноземну 
111.  Проблеми  

англійської та 

української 

неології   

англійська 13/100 3/90 90 4   26 доц. Козяревич-Зозуля Л. В. 

112.  

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Основи академіч-

ного письма 

німецькою мовою  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

проф. Паршикова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грамати-

ки німецької мови 

113.  Етико-лінгвістичні 

особливості міжо-

собистісної і теле-

фонної ділової 

комунікації 

німецькою мовою  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   
ст. викл. Декало О. О., 

к. філол. н. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грамати-

ки німецької мови, 

ділової української 

мови для переклада-

чів, вступу до мовоз-

навства 

114.  Стандарти оформ-

лення/написання 

офіційно-ділових 

листів 

німецька 13/100 3/90 30 4 26   доц. Соломко З. К. 

115.  Англійська мо-

ва і література, 

Дискурс сучасних 

англомовних ЗМІ англійська 13/100 3/90 30 10 20  
Кафедра англійської 

філології і філософії 
проф. Потапенко С. І. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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116.  друга іноземна 

мова, переклад 

Міжкультурні 

подібності та роз-

біжності мовлен-

нєвої поведінки 

англій-

ців/американців та 

українців 

англійська 13/100 3/90 30 10 20  

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 доц. Чхетіані Т. Д.  

як першу іноземну 

117.  Невербальна семі-

отика в кроскуль-

турній комунікації 
англійська 13/100 3/90 30 10 20  

Кафедра германської і 

фіно-угорської філо-

логії 

https://german.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

 

проф. Сєрякова І. І. 

118.  Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Мистецтво ефек-

тивних публічних 

промов англійська 13/16 3/90 30  30  

Кафедра фонетики і 

практики англійської 

мови 

https://england.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

доц. Гнезділова Я. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 

119.  

Німецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Мовні засоби ви-

раження суб'єкти-

вної модальності у 

німецькій мові (на 

матеріалі публіци-

стики) 

німецька 13/100 3/90 30 14  16 

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Кулик Н. Д. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

120.  Кон'юнктив у су-

часній німецькій 

мові 

німецька 13/100 3/90 30 14  16 доц. Дягілєва Ж. А. 

121.  Способи та засоби 

словотворення в 

сучасній німецькій 

літературній мові 

німецька 13/100 3/90 30 14  16 доц. Ходаковська Н. Г. 

122.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Реалізація дієслів-

ної категорії стану 

в сучасній німець-

кій мові: перекла-

дознавчий аспект 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра германської і 

фіно-угорської філо-

логії 

https://german.knlu.edu.

ua/student/vybir/  

 

доц. Корнійко І. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як другу іноземну 

123.  Переклад сучасних 

німецькомовних 

ділових текстів 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Зінченко О. А. 

124.  Німецькомовний 

медійний дискурс: 

перекладацький 

аспект 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Дубровська І. Б. 

https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://german.knlu.edu.ua/student/vybir/
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125.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Лексико-

граматичні аспек-

ти перекладу з 

французької мови 

на українську, з 

української на 

французьку 

французька 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

ст. викл. Стрельник О. О., 

к. пед. н. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 

126.  Морфосинтаксич-

ний аспект перек-

ладу з французької 

мови на українсь-

ку, з української 

на французьку 

французька 13/100 3/90 30  30 

 

ст. викл. Стрельник О. О., 
к. пед. н. 

127.  Міжмовна інтер-

ференція у перек-

ладі текстів з фра-

нцузької мови на 

українську, з укра-

їнської на францу-

зьку 

французька 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Лисенко Н. Є. 

128.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Лексико-

граматичні транс-

формації при пе-

рекладі з іспансь-

кої мови на  укра-

їнську, з українсь-

кої на іспанську 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра романських 

мов 

https://romancelanguage

s.knlu.edu.ua/student/su

bject/  

доц. Шевченко А. С. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як другу іноземну 

129.  Переклад медійного 

дискурсу з іспансь-

кої мови на  укра-

їнську, з українсь-

кої на іспанську 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Шевченко А. С. 

130.  Соціокультурні 

аспекти перекладу 

з іспанської мови 

на українську, з 

української на 

іспанську 

іспанська 13/100 3/90 30  30 

 
Кафедра романських 

мов 

https://romancelanguage

s.knlu.edu.ua/student/su

bject/  

доц. Шевченко А. С. 

Факультет романської філології і перекладу 

131.  
Іспанська/ Фра-

нцузька/ Італій-

ська/ Португа-

льська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Лексико-

граматичні транс-

формації при пе-

рекладі з англійсь-

кої мови 

англійська 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра англійської 

філології 

https://englishphilology.

knlu.edu.ua/student/vybi

r/  

доц. Борис Д. П. рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як другу іноземну 
132.  Соціокультурні 

аспекти перекладу 

з англійської мови 

англійська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Борис Д. П. 

https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://romancelanguages.knlu.edu.ua/student/subject/
https://englishphilology.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://englishphilology.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://englishphilology.knlu.edu.ua/student/vybir/
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133.  Прагматичні аспе-

кти перекладу з 

англійської мови 

англійська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Ананко Т. Р. 

134.  

Іспанська/ Іта-

лійстка/ Порту-

гальська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Морфосинтаксич-

ний аспект перек-

ладу з французької 

мови на українсь-

ку, з української 

на французьку 

французька 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

ст. викл. Стрельник О. О., 
к. пед. н. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 

135.  Лексико-

граматичні аспек-

ти перекладу з 

французької мови 

на українську, з 

української мови 

на французьку 

французька 13/100 3/90 30 10 20 

 

ст. викл. Стрельник О. О., 

к. пед. н. 

136.  Міжмовна інтер-

ференція у перек-

ладі текстів з фра-

нцузької мови на 

українську, з укра-

їнської мови на 

французьку 

французька 13/100 3/90 30 10 20 

 

ст. викл. Стрельник О. О., 

к. пед. н.. 

 

137.  

Італійстка/ 

Французька/ 

Португальська 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Художній перек-

лад іспанською 

мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Шевченко А. С. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як другу іноземну 

138.  Прагматичні аспе-

кти перекладу 

іспанською мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Шевченко А. С. 

139.  Переклад офіцій-

но-ділової корес-

понденції іспансь-

кою мовою. 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Шевченко А. С. 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

140.  Менеджмент 

комерційної 

діяльності 

Публічні закупівлі українська 25/160 3/90 30 14  16 Кафедра менеджменту 

і маркетингу 

https://mm.knlu.edu.ua/s

tudent/subject-2/  

ст. викл. Хусаінов Р. В. 

 

141.  Маркетинг і 

реклама 
Дизайн у рекламі українська 25/160 

3/90 30 14  16 доц. Богачова А. В.   
 

142.  

Туристичне 

обслуговування 

Світова спадщина 

ЮНЕСКО в ту-

ризмі 

українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

доц. Гедін М. С. 

 

143.  Міжнародні тури-

стичні потоки 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О. 

 

https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
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144.  Етнокультурне 

регіонознавство 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Гедін М. С. 
 

145.  Теорія і практика 

краєзнавчо-

туристичної робо-

ти 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Гедін М. С. 

 

146.  
Релігійний туризм українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Гедін М. С. 

 

147.  Організація 

анімаційних по-

слуг у туризмі 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

148.  Страхування в 

туризмі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучай О. В. 

 

149.  Діловодство в ту-

ризмі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

150.  

Практична пси-

хологія 

Психологія релігії українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

проф. Бондаренко О. Ф. 
 

151.  Психологія іміджу 

і самопрезентації 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

152.  Психологія особи-

стості 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучеровська Н. О. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

153.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (ні-

мецька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Основи академіч-

ного письма німе-

цькою мовою 

німецька 13/100 3/90 30 4 26  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

проф. Паршикова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грамати-

ки німецької мови 

154.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (анг-

лійська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Регіональні варіа-

нти та соціальні 

діалекти англійсь-

кої вимови  

англійська 13/100 3/90 30  30  
Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

доц. Василенко Д. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 

155.  

Лінгвокраїнознав-

ство США і Кана-

ди 

англійська 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Кириченко І. С. 

https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
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156.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (ні-

мецька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Німецьке кіномис-

тецтво: особливос-

ті й етапи розвитку 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Середа Н. А. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

157.  Німецький й авст-

рійський живопис 

у європейській і 

світовій культурі 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Середа Н. А. 

158.  Зовнішність і ха-

рактер людини у 

фразеології німе-

цької мови 

німецька 13/100 3/90 30  30 

 

доц. Кулик Н. Д. 

159.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Основні тенденції 

формування функ-

ціонально-

забарвленої лекси-

ки в сучасній іспа-

нській мові  

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

доц. Бохун Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 
160.  Регіональна дифе-

ренціація діалектів 

іспанської мови 

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Наваренко І. А. 

161.  Становлення і 

розвиток іспансь-

кої мови 

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Судорженко Г. П. 

162.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури 

(французька 

мова і друга 

західноєвропей-

ська мова) 

Сучасна орфогра-

фія французької 

мови 

французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Сидельникова Л. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 

163.  Становлення і 

розвиток францу-

зької мови 

французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Кромбет О. В. 

164.  Синтаксис фран-

комовних текстів 

різних 
французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Тучкова О. О. 

 

III курс (VI семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

Факультет германської філології і перекладу 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
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165.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Молодіжний сленг 

та арго як лінгвіс-

тичний та перек-

ладацький фено-

мен 

французька 13/100 3/90 30 4 26  Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 
166.  Переклад францу-

зьких аудіовізуа-

льних текстів 

українською мо-

вою 

французька 13/100 3/90 30 4 26  доц. Горбач І. М. 

167.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Вільні та сталі 

сполучення слів 

при перекладі з 

іспанської мови 

українською 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26  
Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

проф. Данилич В. С. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспаньску мову 

як другу іноземну 

168.  Національно-

культурна специ-

фіка іспаномовної 

комунікації 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26  доц. Флойд Л. А. 

169.  Переклад іспансь-

ких фразеологізмів іспанська 13/100 3/90 30 4 26  доц. Бобчинець Л. І. 

170.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад 

Сучасний амери-

канський кінодис-

курс: особливості 

вербальної та не-

вербальної ко-

мунікації персо-

нажів 

англійська 13/100 3/90 30 4   26 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

доц. Мелешкевич Л. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу та другу 

іноземну 

171.  Емотивність 

англійського та 

українського ху-

дожнього дискур-

су  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 
ст. викл. Рахнянський В. В., 
к. філол. н. 

172.  Літературний пе-

реклад і його жан-

рові підвиди 

англійська 13/100 3/90 30 4   26 доц. Голіяд Н. І. 

173.  

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Фоностилістичні 

аспекти німецько-

мовної усної ко-

мунікації 

німецька 13/100 3/90 30 4 26   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної фонетики 

німецької мови, 

зіставної стилістики 

німецької (англійсь-

кої) і української мов 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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174.  

Мистецтво прове-

дення ділових 

телефонних пере-

говорів німецькою 

мовою  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   проф. Паршикова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грамати-

ки німецької мови, 

ділової української 

мови для переклада-

чів, вступу до мовоз-

навства 

175.  

Риторика в усному 

перекладі  
німецька 13/100 3/90 30 4 26   доц. Гутник В. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови, 

практичної фонетики 

німецької мови, 

вступу до перекладо-

знавства, теорії та 

практики усного 

перекладу з німець-

кої мови 

176.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Англійська мова 

для ділової кому-

нікації: практика 

використання і 

переклад 

англійська 13/100 3/90 30  30 

 

Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

доц. Ситенька О. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 
177.  Переклад англо-

мовних юридич-

них текстів 

англійська 13/100 3/90 30  30 

 
викл. Радецька С.  В., 

к. філол. н. 

178.  Комп'ютерні тех-

нології у перекладі англійська 13/100 3/90 30  30 
 

викл. Алімова Г. Ю.  

179.  

Німецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Переклад дипло-

матичного прото-

колу та етикету 

німецька 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Фарманюк О. Л. 
рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

 

 

180.  Одиниці ЛСП 

“Спорт” у сучасній 

німецькій 

публіцистиці: пе-

рекладацький ас-

пект 

німецька 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Середа Н. А. 

Факультет романської філології і перекладу 

181.  

Іспанська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Академічне пись-

мо іспанською 

мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 
Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Скробот А. І. рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 
182.  Моделі семантич-

них змін у сучас-

ній іспанській мові 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Наваренко І. А. 

https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://eng.phil.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
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183.  Лінгвістичний 

аналіз іспаномов-

ного художнього 

тексту 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Бохун Н. В. 

184.  

Французька 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Академічне пись-

мо французькою 

мовою 

французька 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Кагановська О. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 

185.  Лінгвістичний 

аналіз художнього 

тексту 

французька 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Каратєєва Г. М. 

186.  Лексичні запози-

чення у французь-

кій мові: етапи і 

прийоми адаптації 

французька 13/100 3/90 30 10 20  доц. Кромбет О. В. 

187.  

Французька 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Тестування у нав-

чанні французької 

мови 

українська 13/100 3/90 30 14 16  
Кафедра педагогіки, 

методики викладання 

іноземних мов та ін-

формаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.method

s.knlu.edu.ua/events/vyb

ir/  

проф. Майєр Н. В. 

 

188.  Сучасні засоби 

навчання інозем-

них  мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

189.  Комунікативно-

ігрові технології 

раннього навчання 

іноземних мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

190.  

Туристичне 

обслуговування 

Сільський туризм українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Кучерява Г. О. 
 

191.  Психологічний 

комфорт подорожі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

192.  Екстремальний 

туризм 
українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Васильчук В. М. 

 

193.  Реклама та інтер-

нет-технології в 

туризмі 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

194.  

Практична пси-

хологія 

Психологія сімей-

них стосунків 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

доц. Кучеровська Н. О. 
 

195.  Психологія рекла-

ми 
українська 25/160 3/90 30 14  16 викл. Тарнавська О. В. 

 

196.  Психологічна без-

пека в організаціях 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кириленко В. Г. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
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197.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (анг-

лійська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Сучасні засоби 

навчання інозем-

них мов 

українська 25/160 3/90 30 14  16 Кафедра методики 

викладання іноземних 

мов та інформаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.method

s.knlu.edu.ua/events/vyb

ir/ 

проф. Черниш В. В. 

 

198.  

Тестування у нав-

чанні іноземних 

мов 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Борецька Г. Е. 

199.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Сучасні засоби 

навчання іспа-

нської мови у за-

кладі середньої 

освіти 

українська 13/100 3/90 30 14 16  
Кафедра педагогіки, 

методики викладання 

іноземних мов та ін-

формаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.method

s.knlu.edu.ua/events/vyb

ir/  

проф. Бігич О. Б. 

 
200.  Тестування у нав-

чанні іноземних 

мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  доц. Борецька Г. Е. 

201.  Комунікативно-

ігрові технології 

раннього навчання 

іноземних мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  проф. Паршикова О. О. 

202.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури 

(французька 

мова і друга 

західноєвропей-

ська мова) 

Тестування у нав-

чанні французької 

мови 

українська 13/100 3/90 30 14 16  
Кафедра педагогіки, 

методики викладання 

іноземних мов та ін-

формаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.method

s.knlu.edu.ua/events/vyb

ir/  

проф. Майєр Н. В. 

 

203.  Сучасні засоби 

навчання інозем-

них  мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

204.  Комунікативно-

ігрові технології 

раннього навчання 

іноземних мов 

українська 13/100 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

205.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Академічне пись-

мо іспанською 

мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20  

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Скробот А. І. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 

206.  Моделі семантич-

них змін у сучас-

ній іспанській мові 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20  доц. Наваренко І. А. 

207.  Лінгвістичний 

аналіз іспаномов-

ного художнього 

тексту 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20  доц. Бохун Н. В. 

208.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури 

Академічне пись-

мо французькою 

мовою 

французька 13/100 3/90 30 10 20  
Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Кагановська О. М. рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 
209.  Лінгвістичний 

аналіз художнього 

тексту 

французька 13/100 3/90 30 10 20  доц. Каратєєва Г. М. 

https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
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210.  (французька 

мова і друга 

західноєвропей-

ська мова) 

Лексичні запози-

чення у французь-

кій мові: етапи і 

прийоми адаптації 

французька 13/100 3/90 30 10 20  доц. Кромбет О. В. 

 

IV курс (VII семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

Факультет германської філології і перекладу 

211.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Слово та контекст 

в теорії та практи-

ці перекладу 
іспанська 13/100 3/90 30 4 26  

Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

проф. Данилич В. С. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

іспанську мову 

як другу інозем-

ну 212.  

Молодіжний сленг 

як лінгвістичний 

та перекладацький 

феномен 

іспанська 13/100 3/90 30 4 26  

Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Бокова П. М. 

213.  
Переклад наукової 

термінології іспанська 13/100 3/90 30 4 26  доц. Бобчинець Л. І. 

214.  
Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Переклад текстів 

медичної галузі з 

французької мови 

на українську: 

теорія і практика 

французька 13/100 3/90 30 4 26  Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Миронова Н. В. 
рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

французьку мову 

як другу інозем-

ну 
215.  

Переклад сучасних 

французькомовних 

медійних текстів 

українською мо-

вою 

французька 13/100 3/90 30 4 26  доц. Філоненко Н. Г. 

216.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Переклад телепро-

грам для подаль-

шого озвучування  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

доц. Фабрична Я. Г. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу та 

другу іноземну 

217.  Прагматика 

текстів політичної 

реклами у пере-

кладі  

англійська 13/100 3/90 30 4   26 доц. Кононець Ю. В 

218.  Лінгвокраїнознав-

ство (англійська 

мова) 

англійська 13/100 3/90 20 4   26 
ст. викл. Рахнянський В. В., 

к. філол. н. 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
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219.  Англійська мова 

і друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад/ Німець-

ка мова і друга 

іноземна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Переклад 

публічних ви-

ступів з німецької 

мови на українсь-

ку: комунікативно-

прагматичні ас-

пекти  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

проф. Пилипенко Р. Є. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, перед-

умовою є ви-

вчення німецької 

мови,  вступу до 

перекладознавс-

тва, теорії та 

практики пись-

мового перекла-

ду з німецької 

мови, теорії та 

практики усного 

перекладу з 

німецької мови 

220.  
Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Технологія вико-

ристання перекла-

дацького скоропи-

су під час усного 

двостороннього 

перекладу  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   доц. Синєгуб С. В. 

221.  

Англійська мова 

і друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад/ Німець-

ка мова і друга 

іноземна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Метафоризація 

німецькомовного 

медійного дискур-

су як перекладаць-

ка проблема  

німецька 13/100 3/90 30 4 26   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, перед-

умовою є ви-

вчення німецької 

мови,  зіставної 

лексикології 

німецької (анг-

лійської) та 

української мов, 

вступу до перек-

ладознавства, 

теорії та практи-

ки письмового 

перекладу з 

німецької мови, 

теорії та практи-

ки усного перек-

ладу з німецької 

мови 

222.  

Англійська 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Психологія спілку-

вання українська 25/160 3/90 30 14  16 
Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua

/спеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.ed

u.ua 

доц. Федько С. Л. 
 

223.  Психологія особи-

стості 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучеровська Н. О. 

 

224.  Проєктна техноло-

гія навчання анг-

лійської мови уч-

нів закладів зага-

льної середньої 

освіти 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра педагогіки, 

методики викладан-

ня інозмних мов та 

інформаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.meth

ods.knlu.edu.ua/events

/vybir/  

доц. Устименко О. М. 

 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
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225.  Англійська 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад 

Мовленнєва мані-

пуляція у повсяк-

денному дискурсі англійська 

13/16 3/90 30  30 

 

Кафедра фонетики і 

практики англійської 

мови 

https://england.knlu.ed

u.ua/student/vybir/  

доц. Гнезділова Я. В. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу іно-

земну 

226.  

Німецька мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад 

Лінгвостилістична 

інтерпретація ні-

мецьких віршова-

них текстів ХІХ-

ХХ століть 

німецька 13/100 3/90 30 14  16 
Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

доц. Ходаковська Н. Г. 
рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

німецьку мову 

як першу іно-

земну 227.  Німецька мова в 

юриспруденції   німецька 13/100 3/90 30 14  16 
доц. Крепель В. І. 

Факультет романської філології і перекладу 

228.  Іспанська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад; 

/  

Теорія і практи-

ка перекладу з  

іспанської мови 

і другої інозем-

ної мови 

Мовні засоби гу-

мору в сучасній 

іспанській літера-

турі 
іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 Кафедра іспанської 

та французької філо-

логії 

https://espfranphil.knl

u.edu.ua/students/baka

lavr/  

доц. Бохун Н. В. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

іспанську мову 

як першу іно-

земну 

229.  Лінгвостилістика і 

культура іспансь-

кої мови 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

Кафедра іспанської 

та французької філо-

логії 

https://espfranphil.knl

u.edu.ua/students/baka

lavr/  

доц. Наваренко І. А. 

230.  Контекстуальна 

реалізація категорії 

умовного способу 

в сучасних іспано-

мовних текстах 

іспанська 13/100 3/90 30 10 20 

 

доц. Судорженко Г. П. 

231.  Французька  

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад;  

/ 

Теорія і практи-

ка перекладу з  

французької 

мови і другої 

іноземної мови 

Гендерні студії в 

сучасній лінгвісти-

чній парадигмі 

французька 13/100 3/90 30 10 20  

Кафедра іспанської 

та французької філо-

логії 

https://espfranphil.knl

u.edu.ua/students/baka

lavr/  

доц. Тучкова О. О. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

французьку мову 

як першу іно-

земну 

232.  Регіональне варію-

вання французької 

мови 

французька 13/100 3/90 30 10 20  доц. Кромбет О. В. 

233.  Лінгвостилістика і 

культура францу-

зької мови французька 13/100 3/90 30 10 20  доц. Лисенко Н. Є. 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

234.  

Менеджмент 

комерційної 

діяльності 

Дизайн-мислення в 

бізнесі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 Кафедра менедж-

менту і маркетингу 

https://mm.knlu.edu.u

a/student/subject-2/  

доц. Шульпіна Н. В. 
 

235.  Державно-

приватне партнер-

ство 

українська 25/160 3/90 30 14  16 ст. викл. Хусаінов Р. В. 

 

https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://england.knlu.edu.ua/student/vybir/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
https://mm.knlu.edu.ua/student/subject-2/
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236.  Конституційне і 

адміністративне 

право 

Захист прав спо-

живачів 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Бугера О. І. 

 

237.  

Практична пси-

хологія 

Психологія міжо-

собистісних сто-

сунків 

українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua

/спеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.ed

u.ua 

доц. Кучеровська Н. О. 

 

238.  

Психологія HR-

діяльності 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Федько С. Л. 

 

239.  

Туристичне 

обслуговування 

Технологія про-

дажів у туризмі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua

/спеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.ed

u.ua 

доц. Зінченко В. А. 
 

240.  Організація діло-

вого туризму 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Гедін М. С. 

 

241.  
Круїзний туризм українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О. 

 

242.  Світовий ринок 

послуг в індустрії 

туризму і гостин-

ності 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О. 

 

243.  Організація діяль-

ності туристичного 

підприємства 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучай О. В. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

244. м Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання інозем-

них мов і зару-

біжної літера-

тури (англійсь-

ка / німецька 

мова і друга 

західноєвро-

пейська мова) 

Новітні методи 

викладання літера-

тури в ЗЗСО 

українська 25/160 3/90 26 12  14 

Кафедра теорії та 

історії світової літе-

ратури 

http://litdepartment.bl

ogspot.com/p/blog-

page_9126.html  

проф. Павленко Ю. Ю. 

 

245. м Імагологія в добу 

культурного плю-

ралізму та шляхи 

навчання толеран-

тності в ЗЗСО 
українська 25/160 3/90 26 12  14 проф. Висоцька Н. О. 

 

246.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання інозем-

них мов і зару-

біжної літера-

тури (іспанська 

/ французька 

мова і друга 

Інтертекстуаль-

ність художніх 

творів шкільного 

курсу зарубіжної 

літератури 

українська 25/160 3/90 26 12  14 
Кафедра теорії та 

історії світової літе-

ратури 

http://litdepartment.bl

ogspot.com/p/blog-

page_9126.html  

доц. Рикова Г. С. 

 

247.  Соціально-

психологічна літе-

ратура для підліт-

ків 

українська 25/160 3/90 30 14  16 проф. Павленко Ю. Ю. 

 

https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://psy.knlu.edu.ua/спеціальність-035-філологія/
https://tourism.knlu.edu.ua/
https://tourism.knlu.edu.ua/
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
http://litdepartment.blogspot.com/p/blog-page_9126.html
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248.  західноєвро-

пейська мова) 

Література і ме-

дійна культура: 

взаємодія в умовах 

середньої школи 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

249.  Інтерактивні тех-

нології у навчанні 

літератури в сере-

дній школі  

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

250.  Методичні альтер-

нативи у навчанні 

літератури в су-

часній школі  

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

251.  Вміння читати 

літературу: страте-

гії розвитку чита-

цької свідомості 

учнів  

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Юрчук О. О. 

 

252.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання інозем-

них мов і зару-

біжної літера-

тури (францу-

зька мова і дру-

га західноєвро-

пейська мова) 

Методика форму-

вання франкомов-

ної лінгвосоціоку-

льтурної компете-

нтності 

українська 25/160 3/90 30 14 16  
Кафедра педагогіки, 

методики викладан-

ня іноземних мов та 

інформаційно-

комунікаційних тех-

нологій 

https://pedagogy.meth

ods.knlu.edu.ua/events

/vybir/  

проф. Майєр Н. В. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

французьку мову 

як першу та 

другу іноземну 

253.  Методика навчан-

ня французької 

мови у ЗЗСО різ-

ного типу 

українська 25/160 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

 

254.  Проєктна техноло-

гія навчання фран-

цузької мови 

українська 25/160 3/90 30 14 16  проф. Майєр Н. В. 

 

 

IV курс (VIII семестр) 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

лекції 
прак-

тичні 

семін

арсь-

кі 

Факультет германської філології і перекладу 

255.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Комунікативно-

прагматичні аспе-

кти перекладу 

іспанських публі-

цистичних текстів 

іспанська 13/100 3/90 28 4 24 

 Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

доц. Залєснова О. В. 

рекомендовано для 

студентів, які вивча-

ють іспанську мову 

як другу  

https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://pedagogy.methods.knlu.edu.ua/events/vybir/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
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256.  Мистецтво перек-

ладу іспанських 

художніх текстів 

іспанська 13/100 3/90 28 4 24 

 alavr/  

доц. Бокова П. М. 

257.  Лінгвокультурний 

аспект іспансько-

української міжку-

льтурної комуні-

кації 

іспанська 13/100 3/90 28 4 24 

 

доц. Флойд Л. А. 

258.  Англій

ська мова і дру-

га іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Мистецтво перек-

ладу французьких 

художніх текстів 
французька 13/100 3/90 28 4 24 

 Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Філоненко Н. Г. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як другу іноземну 
259.  Основи військово-

го перекладу з 

французької мови 

на українську: 

теорія і практика 

французька 13/100 3/90 28 4 24 

 Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Миронова Н. В. 

260.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

Міжнародно-

правовий дискурс: 

жанри, концепти, 

структура 

англійська 13/100 3/90 28 4   24 

Кафедра теорії і прак-

тики перекладу з анг-

лійської мови 

https://translationstudy.k

nlu.edu.ua/student/vybir

_bachelor/  

проф. Кравченко Н. К. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють ангійську як 

першу та другу 

іноземну 

261.  Прагматика 

текстів соціальної 

реклами у пере-

кладі 

англійська 13/100 3/90 28 4   24 доц. Кононець Ю. В. 

262.  Емотивність 

англійськомовного 

художнього дис-

курсу як проблема 

перекладу 

англійська 13/100 3/90 28 4   24 
ст. викл. Рахнянський В. В., 

к. філол. н. 

263.  
Німецька  мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Особливості 

відтворення 

українською мо-

вою новотворів 

сучасного німець-

комовного медіа 

дискурсу  

німецька 13/100 3/90 26 4 22   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

проф. Пилипенко Р. Є. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови,  

вступу до перекладо-

знавства, теорії та 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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264.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад/ 

Німецька мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Жанрово-

стилістичні харак-

теристики текстів 

німецькомовного 

художнього дис-

курсу як проблема 

перекладу  

німецька 13/100 3/90 28 4 24   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Мікеле Фабіо Ван-

джі, лектор ДААД 

практики письмового 

перекладу з німець-

кої мови, теорії та 

практики усного 

перекладу з німець-

кої мови 

265.  
Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад / 

Німецька  мова і 

друга іноземна 

мова: усний  і 

письмовий пе-

реклад 

Основи редагу-

вання нiмецьких 

текстiв художньо-

го дискурсу  

німецька 13/100 3/90 28 4 24   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Синєгуб С. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу  і другу 

іноземну, передумо-

вою є вивчення 

німецької мови,  

вступу до перекладо-

знавства, теорії та 

практики письмового 

перекладу з німець-

кої мови, теорії та 

практики усного 

перекладу з німець-

кої мови 

266.  

Англійська мо-

ва і література, 

друга іноземна 

мова, переклад 

Основи теорії мов-

леннєвої комуні-

кації англійська 13/100 3/90 30 10 20  

Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

доц. Чхетіані Т. Д. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 
267.  Гра в мові й тексті:     

лінгвокреативний 

аспект англійська 13/100 3/90 30 10 20  

Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

проф. Ізотова Н. П. 

Факультет романської філології і перекладу 

268.  
Іспанська мова і 

література, дру-

га іноземна 

мова, переклад; 

/ 

Теорія і практи-

ка перекладу з  

іспанської мови 

і другої інозем-

ної мови 

Соціокультурний 

та прагматичний 

аспекти перекладу 

іспанського медій-

ного дискурсу 

іспанська 13/100 3/90 24 10 14 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Залєснова О. В 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 

269.  Соціокультурний 

та прагматичний 

аспекти перекладу 

політичного дис-

курсу з іспанської 

мови українською 

іспанська 13/100 3/90 24 10 14 

 

доц. Залєснова О. В 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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270.  Особливості пере-

кладу текстів сус-

пільно-

політичного хара-

ктеру 

іспанська 13/100 3/90 24 10 14 

 Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Скробот А. І. 

271.  

Французька 

мова і літерату-

ра, друга інозе-

мна мова, пере-

клад; 

/ 

Теорія і практи-

ка перекладу з  

французької 

мови і другої 

іноземної мови 

Переклад францу-

зьких медійних 

текстів 

французька 13/100 3/90 24 10 14 

 

Кафедра романської і 

новогрецької філології 

та перекладу 

https://romgrtranslation.

knlu.edu.ua/student/bak

alavr/  

доц. Філоненко Н. Г. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 

272.  Комунікативно-

прагматичні аспе-

кти перекладу 

публічних промов 

з французької мо-

ви українською 

французька 13/100 3/90 24 10 14 

 

доц. Філоненко Н. Г. 

273.  Особливості пере-

кладу текстів сус-

пільно-

політичного хара-

ктеру 

французька 13/100 3/90 24 10 14 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

проф. Савчук Р. І. 

274.  Фонетична і лек-

сико-семантична 

специфіка францу-

зької мови у фран-

комовних країнах 

французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Кромбет О. В. 

Факультет туризму, бізнесу і психології 

275.  Маркетинг і 

реклама 
SMM українська 25/160/35 3/90 30 14  16 

Кафедра менеджменту 

і маркетингу 

https://mm.knlu.edu.ua/

student/subject-2/  

доц. Лиса С. С. 

 

276.  

Туристичне 

обслуговування 

Міжнародні тури-

стичні організації 
українська 25/160 3/90 30 14  16 

Кафедра психології і 

туризму 

https://psy.knlu.edu.ua/с

пеціальність-035-

філологія/  

 

https://tourism.knlu.edu.

ua 

проф. Васильчук В. М. 
 

277.  
Івент-туризм українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

278.  Туристичний 

брендинг 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О. 

 

279.  Бізнес-планування 

в туризмі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

280.  Паспортно-митні 

формальності в 

туризмі 

українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Зінченко В. А. 

 

281.  Комунікації в ту-

ризмі 
українська 25/160 3/90 30 14  16 доц. Кучерява Г. О. 

 

Педагогічний факультет германо-романської та української філології 

https://espfranphil.knlu.edu.ua/students/bakalavr/
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282.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (анг-

лійська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

 

Переклад англо-

мовних офіційно-

ділових текстів 

англійська 13/100 3/90 30  30  

Кафедра англійської 

філології і філософії 

мови 

https://eng.phil.knlu.edu

.ua/student/vybir/  

 

доц. Ситенька О. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють англійську мову 

як першу іноземну 

283.  Переклад медіате-

кстів: лінгвокуль-

турний аспект 

англійська 13/100 3/90 30  30  ст. викл. Цибка В. В. 

284.  Сучасні проблеми 

художнього пере-

кладу англійська 13/100 3/90 30  30  доц Тихомирова О. В.  

285.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (ні-

мецька мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Переклад мо-

дифікованих па-

ремій з німецької 

мови на українсь-

ку. 

німецька 13/100 3/90 30  30  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knlu.

edu.ua/student/vybir_ba

kalavr/  

доц. Кулик Н. Д. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють німецьку мову 

як першу іноземну 

286.  Граматичний ас-

пект перекладу 

німецьких фахо-

вих різногалузевих 

текстів. 

німецька 13/100 3/90 30  30  доц. Дягілєва Ж. А. 

287.  Німецько-

українські фразео-

логічні паралелі. 

 

німецька 13/100 3/90 30  30  доц. Крепель В. І. 

288.  

Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури (іс-

панська мова і 

друга західно-

європейська 

мова) 

Види модальності 

та засоби її вира-

ження в іспанській 

мові 

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

доц. Судорженко Г. П. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють іспанську мову 

як першу іноземну 

289.  Контекстуальна 

реалізація катего-

рії умовного спо-

собу в сучасних 

іспаномовних тек-

стах 

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

доц. Судорженко Г. П. 

290.  Академічне пись-

мо іспанською 

мовою 

іспанська 13/100 3/90 30 14 16 

 

проф. Скробот А. І. 

291.  Іноземні мови 

та літератури, 

методика нав-

чання іноземних 

мов і зарубіжної 

літератури 

(французька 

мова і друга 

західноєвропей-

ська мова) 

Прагматичний 

вимір французько-

го речення та текс-

ту  

французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

Кафедра іспанської та 

французької філології 

https://espfranphil.knlu.

edu.ua/students/bakalavr

/  

доц. Тучкова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що вивча-

ють французьку мову 

як першу іноземну 

292.  Академічне пись-

мо французькою 

мовою 
французька 13/100 3/90 30 14 16 

 

доц. Лисенко Н. Є. 
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Заочна форма здобуття освіти 

Перший (бакалаврський) рівень вищої освіти 

Факультет германської філології і перекладу 

№ 

Найменування 

освітньо-

професійної 

програми 

Найменування 

дисципліни за 

вибором 

Мова 

викладан-

ня 

Кількість 

студентів, 

яка може 

обрати 

дисциплі-

ну 

(мінім./ 

максим.) 

Кількість 

кредитів / 

загальна 

кількість 

годин 

Кількість аудиторних годин 

Найменування 

кафедри 

ПІБ науково-

педагогічного 

працівника 

Примітка* 

Разом 

з них 

л
ек

ц
ії

 

п
р

а
к

т
и

ч
н

і 

се
м

ін
а

р
сь

к
і 

I курс (IІ семестр) 

1.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Переклад як особ-

ливий вид ко-

мунікації  

англійська 13/100 3/90 6 2  4  
Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

ст. викл. Рахнянський В. В., 

к. філол. н. 
рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають англійську 

мову як першу та 

другу іноземну 

мову 

2.  Роль мульти-

медійної презента-

ції у бізнес-

комунікації 

англійська 13/100 3/90 6 2  4  проф. Капранов Я. В. 

3.  Емоційний інте-

лект перекладача 
англійська 13/100 3/90 6 2  4  доц. Скрябіна В. Б. 

4.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Основи французь-

кого правопису 
французька 13/100 3/90 6 2 4   Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Миронова Н. В. 
рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають французьку 

мову як другу іно-

земну мову 

5.  Формування і 

вдосконалення 

фонетичних нави-

чок майбутнього 

перекладача 

французька 13/100 3/90 6 2 4   доц. Миронова Н. В. 

6.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Переклад як особ-

ливий вид ко-

мунікації 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  
Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Бобчинець Л. І. 
рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають іспанську 

мову як другу іно-

земну мову 

7.  Вдосконалення 

правопису і вимо-

ви майбутнього 

перекладача 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  доц. Бобчинець Л. І. 

8.  
Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний і письмо-

вий переклад у 

бізнес-

комунікації 

Вдосконалення 

вимови майбутніх 

перекладачів в 

автономному нав-

чанні  

німецька 13/100 3/90 6 2 4   
Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

доц. Гутник В. М. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають німецьку 

мову як першу і як 

другу іноземну 

мову, передумовою 

є вивчення німець-

кої мови та практи-

чної фонетики 

німецької мови 

9.  Принципи сучас-

ного німецького 

правопису  

німецька 13/100 3/90 6 2 4   
ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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10.  

Способи виражен-

ня пасивного стану 

в сучасній 

німецькій мові 

німецька 13/100 3/90 6 2 4   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

доц. Соломко З. К. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу 

іноземну і практич-

ну граматику 

німецької мови 

11.  Техніки та стра-

тегії роботи з тек-

стом: пошукове і 

вибіркове ро-

зуміння прочита-

ного 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  доц. Соломко З. К. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу 

іноземну і практич-

ну граматику 

німецької мови 

ІI курс (IІІ семестр) 

12.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Стандарти ко-

мунікативної по-

ведінки у бізнес-

комунікації 

українська 25/160 3/90 6 2 4   

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

проф. Кравченко Н. К. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають англійську 

мову як першу та 

другу іноземну 

мову 

13.  Новітні інфор-

маційні технології 

у перекладацькій 

діяльності 

англійська 13/100 3/90 6 2 4   
доц. Тронь Т. В., 

к. пед. н. 

14.  Менеджмент ро-

боти з корпусними 

базами даних у 

перекладацькій 

діяльності 

англійська 13/100 3/90 6 2 4   проф. Капранов Я. В. 

15.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Пропедевтичний 

курс перекладу 

французької ху-

дожньої літерату-

ри українською 

мовою 

французька 13/100 3/90 6 2 4   

Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Миронова Н. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають французьку 

мову як другу іно-

земну мову 

16.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Ділова німецька 

мова готельного і 

ресторанного 

бізнесу  

німецька 13/100 3/90 6 2 4   Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

ст. викл. Декало О. О., 

к. філол. н. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають німецьку 

мову як першу і як 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови і ділової укра-

їнської мови для 

перекладачів 

17.  Особливості син-

таксису сучасної 

німецької мови: 

теорія і практика  

німецька 13/100 3/90 6 6 4   доц. Паустовська М. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу і як 

другу іноземну, 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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18.  Лінгвістична ситу-

ація в Україні та 

німецькомовних 

країнах: зіставний 

аспект  

німецька 13/100 3/90 6 2 4   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

проф. Пилипенко Р. Є. 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови і практичної 

граматики німецької 

мови 

ІI курс (ІV семестр) 

19.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Мова ЗМІ українська 25/160 3/90 6 2  4  

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

проф. Кравченко Н. К.  

20.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Електронна лекси-

кографія у цифро-

вому мультикуль-

турному європей-

ському просторі 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 проф. Капранов Я. В. рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають англійську 

мову як першу та 

другу іноземну 

мову 

21.  Ділова англійська 

мова готельно-

ресторанного 

бізнесу 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 доц. Никитченко К. П. 

22.  Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Лексико-

граматичні аспек-

ти перекладу з 

французької мови 

на українську 

французька 13/100 3/90 6 2 4   

Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Горбач І. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають французьку 

мову як другу іно-

земну мову 

23.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Лексикографуван-

ня німецьких та 

українських фра-

зеологізмів-

дериватів 

німецька 13/100 3/90 6 2 4   

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

доц. Васильчук Л. Ф. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу 

іноземну мову, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови, зіставної 

лексикології 

німецької та україн-

ської мов 

24.  

Умовний спосіб в 

німецькій мові: 

очікування і ре-

альність  

німецька 13/100 3/90 6 2 4   доц. Паустовська М. В. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу 

іноземну, переду-

мовою є вивчення 

німецької мови, 

практичної грама-

тики німецької мови 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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ІII курс (V семестр) 
 

25.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Проблеми  

англійської та 

української 

неології   

українська 13/100 3/90 6 2  4  

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

доц. Козяревич-Зозуля Л. В.  

26.  Персуазивна мов-

леннєва ко-

мунікація в 

англійській та 

українській мовах 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 доц. Скрябіна В. Б. 
рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають англійську 

мову як першу та 

другу іноземну 

мову 

27.  Ефективність 

міжособистісного 

спілкування 

(англійська та 

українська мови) 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 доц. Мелешкевич Л. М. 

28.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Основи академіч-

ного письма 

німецькою мовою 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

проф. Паршикова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу  і 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови 

29.  Етико-лінгвістичні 

особливості міжо-

собистісної і теле-

фонної ділової 

комунікації 

німецькою мовою 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  
ст.викл. Декало О. О.,  

к. філол.н. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу  і 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови, ділової 

української мови 

для перекладачів, 

вступу до мовознав-

ства 

30.  
Стандарти оформ-

лення/написання 

офіційно-ділових 

листів 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  доц. Соломко З. К. 

31.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Іспанські фразео-

логізми з націона-

льно-

специфічними 

елементами в пе-

рекладацькому 

аспекті 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  
Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Залєснова О. В. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають іспанську 

мову як другу іно-

земну 

32.  Засоби перекладу 

іспанськомовного 

гумору українсь-

кою мовою 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  доц. Бобчинець Л. І. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають іспанську 

мову як другу іно-

земну 

https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
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33.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Переклад офіцій-

но-ділової доку-

ментації з францу-

зької мови на укра-

їнську: теорія і 

практика 

французька 13/100 3/90 6 2 4  Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Миронова Н. В. 
рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають французьку 

мову як другу іно-

земну 
34.  Комунікативно-

прагматичні аспе-

кти перекладу з 

французької мови 

на українську 

французька 13/100 3/90 6 2 4  доц. Горбач І. М. 

ІII курс (VI семестр) 

35.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Сучасний амери-

канський кінодис-

курс: особливості 

вербальної та не-

вербальної ко-

мунікації персо-

нажів 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

доц. Мелешкевич Л. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають англійську 

мову як першу та 

другу іноземну 

мову 

36.  Емотивність 

англійського та 

українського ху-

дожнього дискур-

су 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 
ст. викл. Рахнянський В. В., 
к. філол.н. 

37.  Літературний пе-

реклад і його жан-

рові підвиди 

англійська 13/100 3/90 6 2   4 доц. Голіяд Н. І. 

38.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Фоностилістичні 

аспекти німецько-

мовної усної ко-

мунікації 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

ст. викл. Кузьменко Т. М., 

к. філол. н. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають німецьку 

мову як першу  і 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

фонетики німецької 

мови, зіставної 

стилістики німець-

кої (англійської) і 

української мов 

39.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Риторика в усному 

перекладі 
німецька 13/100 3/90 6 2 4  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

доц. Гутник В. М. 

рекомендовано для 

студентів, що вив-

чають німецьку 

мову як першу  і 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

фонетики німецької 

мови, вступу до 

перекладознавства, 

теорії та практики 

усного перекладу з 

німецької мови 

https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
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40.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Мистецтво прове-

дення ділових 

телефонних пере-

говорів німецькою 

мовою 

німецька 13/100 3/90 6 2 4  

Кафедра німецької 

філології 

https://deutschphil.knl

u.edu.ua/student/vybir

_bakalavr/  

проф. Паршикова О. О. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають німецьку 

мову як першу  і 

другу іноземну, 

передумовою є 

вивчення німецької 

мови, практичної 

граматики німецької 

мови, ділової укра-

їнської мови для 

перекладачів, всту-

пу до мовознавства 

41.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Вільні та сталі 

сполучення слів 

при перекладі з 

іспанської мови 

українською 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  
Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

проф. Данилич В. С. 

рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають іспанську 

мову як другу іно-

земну 

42.  Національно-

культурна специ-

фіка іспаномовної 

комунікації 

іспанська 13/100 3/90 6 2 4  доц. Флойд Л. А. 

43.  Переклад іспансь-

ких фразеологізмів 
іспанська 13/100 3/90 6 2 4  доц. Бобчинець Л. І. 

44.  

Англійська мо-

ва і друга іно-

земна мова: 

усний  і пись-

мовий переклад 

у бізнес-

комунікації 

Молодіжний сленг 

та арго як 

лінгвістичний та 

перекладацький 

феномен 

французька 13/100 3/90 6 2 4  Кафедра романської 

і новогрецької філо-

логії та перекладу 

https://romgrtranslatio

n.knlu.edu.ua/student/

bakalavr/  

доц. Миронова Н. В. 
рекомендовано для 

студентів, що ви-

вчають французьку 

мову як другу 

іноземну 
45.  Переклад фран-

цузьких аудіовізу-

альних текстів 

українською мо-

вою 

французька 13/100 3/90 6 2 4  доц. Горбач І. М. 

ІV курс (VII семестр) 

46.  

Англійська мо-

ва: усний і 

письмовий пе-

реклад 

Мистецтво пере-

кладу та теорія 

інтерпретації тек-

сту 

англійська 13/100 9/270 6 2   4 Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

 

 

доц. Скрябіна В. Б. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу та 

другу іноземну 

мову 

47.  Переклад і теорія 

мовної комунікації 
англійська 13/100 9/270 6 2  4  доц. Скрябіна В. Б. рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу та 

другу іноземну 

мову 

48.  Емотивність ан-

гломовного ху-

дожнього дискур-

су як проблема 

перекладу 

англійська 13/100 10/300 6 2  4  
ст. викл. Рахнянський В. В., 

к. філол. н. 

ІV курс (VIII семестр) 

https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://deutschphil.knlu.edu.ua/student/vybir_bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://romgrtranslation.knlu.edu.ua/student/bakalavr/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
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49.  

Англійська мо-

ва: усний і 

письмовий пе-

реклад 

Переклад 

англійськомовних 

рекламних текстів 

англійська 13/100 7/210 6 2  4  

Кафедра теорії і 

практики перекладу 

з англійської мови 

https://translationstudy

.knlu.edu.ua/student/v

ybir_bachelor/  

доц. Кононець Ю. В. 

рекомендовано 

для студентів, 

що вивчають 

англійську мову 

як першу та 

другу іноземну 

мову 

50.  Переклад текстів 

офіційного дис-

курсу 

англійська 13/100 7/210 6 2  4  доц. Кукаріна А. Д. 

51.  Переклад текстів 

ділового дискурсу  
англійська 13/100 6/180 6 2  4  доц. Тронь Т. В., к. пед. н. 

52.  Переклад текстів 

художнього дис-

курсу 

англійська 13/100 6/180 6 2  4  доц. Галич О. Б. 

 

https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/
https://translationstudy.knlu.edu.ua/student/vybir_bachelor/

